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PART. 80186D MW 250 - MW 250B

Istruzioni d'uso
Montageanleitung
Notice de montage
Instruction sheet
Instrucciones de empleo 04/07-01      GF
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2 3

4 5

6 6a

7 7a

1) Leva di comando
2) Tasto di prova meccanica (MW250B)

1) Betatigungshebel
2) Pruftaste fur mechanische Kontrolle (MW250B)

1) Levier de commande
2) Poussoir d'essai mècanique (MW250B)

1) Operating handle    
2) Push-to trip button for  mechanical checking

(MW250B)

1) Planca de accionamiento
2) Pulsador de prueba para la verificacion

mecanica (MW250B)
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MAX 28

MAX Ø 18

Sp 1-6

Ø 8.5

M
AX
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11C

11A 11B

Contatto ausiliario in commutazione
Hilfsschalter
Contact auxiliaire
Auxiliary switch
Contacto auxiliare de commutation

Contatto ausiliario anticipato in commutazione
Vorauswirkend Hilfsschalter
Contact auxiliaire anticipé
Anticipated auxiliary switch
Contacto auxiliare anticipado de commutation

Contatto di allarme in commutazione
Stömeldeschalter (Wechsler)
Contact de signalisation de défaut (inverseur)
Allarm switch (switchover)
Contacto de senãlisasion de disparo en commutation

1
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MW250 MW250B
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MAX 40mm

Ø13mm

10 Nm
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M7240 M7241
3P 4P

A 4 4
B 2 4
C 6 8
D 6 8
E 4 4
F 2 4
G 12 16
H 12 16
I 6 8
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